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- RECOMENDACIÓN - 
TRANSBORDOS Y AVISTAMIENTO DE BARCOS 

 
TITULO: Recomendación de ICCAT sobre transbordos y avistamiento de barcos 

(Entró en vigor el 13 de junio de 1998) 
 
 
 

RECONOCIENDO la importancia de asegurar que los trasbordos en la mar no mermen la eficacia de las medidas 
de conservación de ICCAT, y 
 

RECONOCIENDO ASIMISMO la importancia de colaborar respecto al avistamiento de barcos que podrían pescar 
contraviniendo las medidas de conservación de ICCAT, 
 

 
LA COMISIÓN INTERNACIONAL PARA LA CONSERVACIÓN 

DEL ATÚN ATLÁNTICO (ICCAT) RECOMIENDA QUE: 
 

1 Las Partes Contratantes se asegurarán de que los barcos pesqueros y buques-nodriza que portan sus banderas sólo 
reciben trasbordos de especies ICCAT en la mar, de las Partes Contratantes y de Partes, entidades, o entidades 
pesqueras Colaboradoras, tal como quedan definidas en la Resolución de ICCAT sobre cómo convertirse en Parte, 
entidad o entidad pesquera colaboradora, adoptada por la Comisión (1997). Estas actividades de trasbordo se 
comunicarán anualmente a la Comisión.  

 
2 Todos los avistamientos de barcos que aparentemente no tengan nacionalidad (apátridas), que pudiesen estar 

pescando especies ICCAT, se comunicarán de inmediato a las autoridades pertinentes de la Parte Contratante a la 
cual pertenezca el barco o avión que efectuó el avistamiento. Cuando existan razones de peso para sospechar que 
un barco pesquero que dirige su pesca a las especies ICCAT en alta mar es apátrida, una Parte Contratante podrá 
abordarlo y efectuar una inspección. Cuando la evidencia lo justifique, la Parte Contratante podrá emprender las 
acciones adecuadas de acuerdo con el derecho internacional. La Parte Contratante que reciba esta información de 
avistamiento, o que lleve a cabo una acción de esa naturaleza contra un barco pesquero apátrida, lo notificará de 
inmediato a la Secretaría de ICCAT, quien, a su vez, lo hará a todas las restantes Partes Contratantes. Además, se 
insta a las Partes Contratantes a que establezcan puntos de contacto para facilitar la cooperación y otras acciones 
pertinentes. 

 
3 Cualquier observación hecha por un barco o avión de una Parte Contratante, de barcos de Partes Contratantes que 

pudiesen estar pescando contraviniendo las medidas de conservación de ICCAT, se comunicará de inmediato a las 
autoridades pertinentes del Estado abanderante que efectúa la observación. Esa Parte Contratante lo notificará 
entonces de inmediato a las autoridades pertinentes del Estado abanderante del barco que se encuentra pescando. 
La Parte Contratante que efectúe la observación y la Parte Contratante cuyos barcos pesqueros hayan sido 
avistados, facilitarán la información pertinente a la Secretaría de ICCAT para que sea examinada por el Comité de 
Cumplimiento. 

 
4 Cualquier observación hecha por un barco o avión de una Parte Contratante, de barcos de una Parte no Contratante, 

entidad o entidad pesquera, que pudiesen estar pescando contraviniendo las medidas de conservación de ICCAT, se 
comunicará de inmediato a las autoridades pertinentes del Estado abanderante que efectúa la observación. La Parte 
Contratante lo notificará entonces de inmediato a las autoridades pertinentes del Estado abanderante del barco que 
se encuentra pescando. La Parte Contratante que efectúe la observación la notificará también de inmediato a la 
Secretaría de ICCAT, quien, a su vez, la transmitirá a las restantes Partes Contratantes. 

 
 
 
 
 
 


